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o MR oty W ninby by M b M’ 1
kimbilio kwetu Mungu wimbo alamothi kwa Kora la-wana-wa Kwa-kiongozi-wa-kwaya
HA4268 H0430 H5961 H7141 H5329

TR N = W

sana amepatikana katika-taabu msaada na-nguvu

H3966  H4672 H5833 H5797

Kwa mwimbishaji. Zaburi ya wana wa Kora. Mtindo wa alamothi. Mungu kwetu sisi ni kimbilio na nguvu, msaada
utakaoonekana tele wakati wa mateso.

o7 o P TR XL N9 2
milima na-inapotikisika nchi  inapobadilika kuogopa hatu hii Kwa-sababu-ya
H2022 H4131 HO776  H4171 H3372 H3808

o 223
bahari  katika-moyo-wa
H3220

Kwa hiyo hatutaogopa, hata kama dunia ikiondolewa nayo milima ikiangukia moyoni mwa bahari.
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Sela kwa-kujivuna-kwake milima yatetemeke maji-yake yachemshe Yangurume
H5542  H1346 H2022 H7493 H4325 H1993

Hata kama maji yake yatanguruma na kuumuka, milima nayo ikitetemeka kwa mawimbi yake.
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Aliye-Juu makao-ya takatifu Mungu mji-wa vinafurahisha Vvijito-vyake Mto
H4908 H6918 H0430 H8055 H6388 H5104

Kuna mto ambao vijito vyake vinaufurahisha mji wa Mungu, mahali patakatifu ambako Aliye Juu Sana anaishi.

PR Ahed it i~ I
asubuhi  kunapokucha Mungu atausaidia usogezwe hautasogezwa katikati-yake Mungu
H1242 H6437 H0430 H5826 H4131 H1077 H7130 H0430

Mungu yuko katikati yake, hautaanguka, Mungu atausaidia asubuhi na mapema.
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nchi  iliyeyuka sauti-yake alitoa falme zilitikisika mataifa  Zilipofanya-fujo
HO776  H4127 H5414  H4467 H4131 H1993

Mataifa yanafanya ghasia, falme zinaanguka, Yeye huinua sauti yake, dunia ikayeyuka.
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Sela Yakobo Mungu-wa kwetu ngome-yetu pamoja-nasi wa-majeshi Yahwe
H5542  H3290 H0430 H3068

Bwana Mwenye Nguvu Zote yu pamoja nasi, Mungu wa Yakobo ni ngome yetu.
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duniani maangamizi ameweka ambaye Yahwe kazi-za angalieni  Njooni
H0776 H8047 H3068 H2372 H3212
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Njooni mkaone kazi za Bwana jinsi alivyofanya ukiwa katika nchi.
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mkuki na-anakata anavunja upinde nchi miisho-ya hadi vita Anakomesha
H2595  H7112 H7665 H7198 H0776 H5704  H4421
w82 T niow
kwa-moto anachoma magari-ya-vita
HO784 H8313 H5699

Anakomesha vita hata miisho ya dunia, anakata upinde na kuvunjavunja mkuki, anateketeza ngao kwa moto.
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nitainuliwa miongoni-mwa-mataifa nitainuliwa Mungu mimi kwamba na-mjue Acheni
Ho0430 HO595 H3045 H7503
TS
duniani
HO0776

“Tulieni, mjue ya kwamba mimi ndimi Mungu; nitatukuzwa katikati ya mataifa, nitatukuzwa katika dunia.”
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Sela Yakobo Mungu-wa kwetu ngome-yetu pamoja-nasi wa-majeshi Yahwe
H5542  H3290 H0430 H3068

Bwana Mwenye Nguvu Zote yu pamoja nasi; Mungu wa Yakobo ni ngome yetu.
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